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Impact of the Translation of the Bible’s Allusions on Chinese and English Literature

ZHANG Ye
( Department of College English, Hunan City University, Yiyang, Hunan 413000, China )
Abstract: The Bible is the classics of Christianity and a remarkable literary works as well. Enormous
literary allusions from the Bible mix together with various cultures and thus the traslation of the Bible’s
allusions plays a far-reaching impact on Chinese and English literature.
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